VKPATHCBKI JIITEPATYPHI UNTAHHA
B OKCO®OPICBbKOMY YHIBEPCUTETI

6 GepesHsa u.p. B Okcopacbkomy yHiBepcuTeTi Biabynucst ykpaiHCbki niTepaTypHi YMTaHHA Ta
npeseHTauis HoBoi noeTu4Hoi 36ipkn “A Flight Over the Black Sea” (“Monit Hag YopHuM mopeMm”) lzopsi
lMasntoka, cTapworo HaykoBoro cniBpobiTHUKa IHcTuTyTY nitepatypwm im. T.I. LLeByeHka, gokTopa Hayk i3
couianbHUX KOMYHiKkauin. BuaaHHs nobauuno cBiT 3a niaTpumkm aHrniicbkoro NMEH-ueHTpy (BnepLue rpaHT
Ha BUAAHHSA KHWXKKU 3000yB came ykpaiHcbkuii noet). [1o KHUXKU nepegHe CnoBO Hanucas KUTanCbKuii
nnuceMeHHNKk Mo AHb, naypeat HobeniBcbkoi npemii B LapuHi nitepatypu.

3i BCTynHOW MpOMOBOK BUCTYNMB nepeknagad Bipwie CmiseH KomapHuubKul, KOTpUiA nodinuecs
BpaXXeHHsSIMM Npo CBOK Nepeknagaubky poboTy Haj TekcTamu cyvacHoi ykpaiHCbKoi niTepaTypwu,
po3noBiBLUM NPo 0cobnuBOCTI peuendii ykpaiHcbkoi noesii XX—XXI cT. y Benukii BputaHii. C. KomapHuubkuii
6araTo pokiB NpaLtoe Hag aHIMOMOBHUMM NepeknagaMmm noeTuyHux TBopis M. TnunHu. Takox i3 HayKOBOHO
gonosigat nNpo dopmu peanisauii NonicbKoi igeHTUYHOCTI Ta koHuenTy “lMNonicca” B ykpaiHCbKin noesii
BuctynuB [. [lpo3dosckkull, HaykoBui cniBpobiTHMK IHCTUTYTY nitepatypu im. T.I. LeB4yeHka. BiH okpecnus
cneundiky dMYHKLiIOHYBaHHA KOTHITUBHUX MeTadop Y NOeTu4Hin TBopyocTi |. [NaBnoka Ta 3ynnHMBCSA Ha
opmMax iXHbOro BiATBOPEHHS B aHrMOMOBHUX nepeknagax. Ha 3ycTpidi BucTynunu Bigomi 6putaHcbki
noetu (3okpema Haomi @olin, 4ui BipLi 6ynu nepeknageHi ykpaiHCbKO MOBOI), CTYAEHTW Ta JOKTOPaHTH
OkcOopACHKOro yHiBEpCUTETY, siki BUCNOBUMM BnacHe 6a4yeHHsi CTOCOBHO XyOO0XHIX cTpaTerii po3BUTKY
CyyYacHOT yKpaiHCbKOT niTepaTtypu Ta MexaHi3miB ii penpeseHTauii 3a KOPgOHOM.
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